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Consignes d’utilisation:
INSTALLATION: Les sangles U-STEP doivent être installées 
au point où se croisent la sangle d’épaule et la sangle de
jambe.
1) Enfiler la sangle bouclée du U-STEP à travers la boucle 
du harnaisà laquelle la sangle de jambe est raccordée 
(figure 1).
2) Passer le bloc U-STEP à travers la boucle de la sangle 
U-STEPafin de le serrer à la sangle du harnais (figure 2). 
3) Plier le bloc U-STEP par en avant et sécuriser à la sangle 
duharnais au moyen de l’attache auto-agrippante. 

UTILISATION: Les blocs U-STEP doivent être situés de
chaque côté de votre harnais.
1) Relâcher l’attache auto-agrippante supérieure et retirer la 
sangleU-STEP du bloc en plastique (figure 3).
2) Soulever chaque extrémité et connecter les fermoirs
verrouillables(figure 5). Retenir la sangle d’ajustement dans 
la main pour un ajustement continu tant que VOUS reste 
suspendu (figure 4).
3) Laisser tomber les boucles U-STEP, qui sont 
maintenantattachées, pour être capable d’y placer les pieds 
afin d’atténuer la pression et le risque de traumatisme de 
suspension. AVERTISSEMENT : NE JAMAIS DÉTACHER 
LES SANGLES DU HARNAIS.

APPLICATION : Les sangles anti-traumatisme U-STEP ne doivent être utilisées qu’en conjonction avec un harnais complet 
ainsi qu’un programme compréhensif de prévention de chute qui comprend un plan de sauvetage. Lorsqu’utilisé 
conformément et correctement, ce produit peut atténuer le risque de traumatisme de suspension en cas de chute. Ce produit 
ne doit être utilisé qu’en cas de chute. AVERTISSEMENT : NE PAS s’allonger à la suite d’une suspension. Demeurer 
toujours en position verticale. Obtenir des soins médicaux immédiatement après une chute et/ou une suspension.

FORMATION : Il incombe à l’acheteur et à l’utilisateur de cet équipement d’obtenir une formation adéquate relative à 
l’utilisation et à l’entretien de cet équipement. L’acheteur et l’utilisateur doivent connaître les consignes de fonctionnement, 
des limites d’utilisation, et des conséquences d’une utilisation non conforme. AVERTISSEMENT : La formation relative à cet 
équipement ne doit jamais exposer un travailleur à une chute ou à un risque de traumatisme de suspension. SAUVETAGE : 
Ce produit ne remplace pas un plan de sauvetage. L’employeur doit avoir mis en place un plan pour le sauvetage 
consécutivement à une chute ainsi que les moyens de le mettre en oeuvre. INSPECTION : Une inspection normale de
harnais doit inclure le U-STEP. Vérifier les connections et les sangles pour y déceler les signes d’usure, d’effilochure, de
coupure, de déchirure, d’abrasion, de brûlure et de décoloration, ainsi que des fibres brisées. Vérifier qu’une extrémité
contient en fermoir mâle et que l’autre contient un fermoir femelle. AVERTISSEMENT : Ce produit doit être utilisé en
conjonction avec un système antichute. Ces directives doivent être remises à l’utilisateur, qui doit les respecter.
Les modifications, l’abus ou le non-respect des consignes pourraient entraîner des blessures graves ou la mort.
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